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160218 1BR-CLI10914 and 1BR-LOR0813 Request Status on Submission of PP to
NPC

Cynthia Ene <cynthia.ene@nwb-oen.ca> Tue, Sep 27, 2016 at 9:51 AM
To: Charlotte Lamontagne <Charlotte.Lamontagne@aandc-aadnc.gc.ca>, "lilianne.kydd" <Lilianne.Kydd@aandc.gc.ca>

Cc: Valerie Kogvek <valerie.kogvek@nwb-oen.ca>

Good Morning Ms. Lamontagne,

On December 15, 2015 and on February 18, 2016 the NWB wrote to follow-up on the status of the submissions of the
project proposal applications, to NPC, for the 1BR-CL10914 and 1BR-LOR0813 files. | am writing to find out if there are
any updates you can provide on these files. Given that the applications are over a year old, were you interested in
cancelling these applications and resubmitting them at a later date, when they are ready?

Thank you,
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